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допомагає формуванню вмінь та навичок читання і перекладу 

іншомовної науково-технічної літератури українською мовою 

(Павлова, 2011, с. 6). 

На превеликий жаль, у навчальних планах факультету філології 

РДГУ ця дисципліна відсутня з 2017 р., не зважаючи на той 

безперечний факт, що термінознавство є необхідною і корисною 

дисципліною і для майбутніх учителів іноземних мов, і для філологів-

перекладачів. На наш погляд, вимоги сьогодення потребують 

обов’язкового уведення термінознавства в навчальні плани 

факультету філології. 
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Кочан, І.М. (2017). Українське термінознавство сьогодні. Філологічні студії, 9, 93-

101. 

Лейчик, В.М. (2006). Терминоведение: предмет, методы и структура. Москва: 
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Павлова, О.І. (2011). Основи термінознавства. Рівне: Волинські обереги. 
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ФОРМУВАННЯ ЕТИЧНОЇ КОМПЕТЕНТНОСТІ 

МАЙБУТНІХ УЧИТЕЛІВ-ФІЛОЛОГІВ В СИСТЕМІ 

ПОЗААУДИТОРНОЇ ДІЯЛЬНОСТІ 

 

Етична складова професійної компетентності вчителя-філолога, 

педагогічного працівника, науковця відображена в низці 

європейських та вітчизняних документів: Бухарестській Декларації з 

етичних цінностей і принципів вищої освіти в Європейському регіоні, 

«Переліку етичних стандартів», «Етичному кодексі», «Етичних 

принципах», «Етичній поведінці всіх учасників освітнього процесу», 

«Керівництві для інституційних Кодексів етики в галузі вищої освіти», 

«Етичному кодексі членів Фулбрайтівського товариства України», 

«Кодексі рекрутації академічних працівників», «Висновків щодо 
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дослідницької доброчесності»; Європейському кодексі дослідницької 

доброчесності, проєкті Етичного кодексу українського вчителя тощо. 

Формування етичної компетентності майбутніх учителів-

філологів відображає основні норми, що регулюють його дії, 

встановлені звичками, традиціями, життєвими принципами і 

професійною діяльністю, психологічними станами, діями, поведінкою і 

якостями.  

Етична компетентність учителів-філологів проявляється як і в 

освітньому процесі під час викладання навчальних предметів, так і в 

позааудиторній діяльності. Вона передбачає сформованість учителів-

філологів, спроможних «керувати власними емоціями; будувати 

діалоги та полілоги з учнями, уміють слухати і чути; поважають 

кожного, не допускають дискримінації; відстоюють свої права, 

навчають цього учнів; залучають інших до прийняття спільних 

колективних рішень» (Авшенюк та ін., 2020, с. 54). 

У закладах вищої освіти, що здійснюють підготовку фахівців-

філологів, позааудиторна діяльність створює додаткові можливості для 

вдосконалення знань, умінь та навичок іншомовного спілкування з 

дотриманням етичних норм спілкування; подолання недоліків 

аудиторного навчання; вдосконалення професійно-етичної культури 

майбутніх учителів-філологів; розвиток інтелекту; залучення до 

культурних цінностей країни, мова якої вивчається; змістовного 

проведення дозвілля; самоосвіти та саморозвитку; розвитку і 

вдосконалення міжособистісних стосунків; задоволення потреб у 

спілкуванні; занять науково-дослідною діяльністю з іноземної мови; 

стимулювання морально-етичного розвитку, етичної компетентності 

тощо (Коваленко, 2009, с. 114-117).  

Позааудиторна діяльність з формування етичної компетентності 

має стати домінантою у становленні і розвитку майбутніх учителів-

філологів, оскільки ґрунтується на сучасній педагогічній аксіології, що 

виражається у: 

– суспільно значущих цінностях (гуманізм, справедливість, 

духовна культура, демократія, висока громадянська активність, 

свобода, соціальна відповідальність, професіоналізм, інноваційний 

стиль педагогічного мислення тощо);  

– морально-етичних цінностях (інтелігентність, позитивне 

сприйняття себе як педагога, бажання й уміння працювати з іншими, 

здійснювати педагогічну співпрацю з батьками школярів, колегами; 

любов до дітей, здатність вбачати у вихованні зростаючої особистості 
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головний смисл педагогічної діяльності; уміння приймати кожного 

школяра таким, яким він є, спираючись на його позитивне, визначати 

стратегію і тактику його розвитку; емоційна саморегуляція, інтерес до 

людей тощо);  

– цінностях педагогічної етики: професійно-педагогічний 

обов’язок (сукупність морально-етичних вимог, що ставляться 

суспільством до вчителя/викладача, а також виконання ним своїх 

професійних обов’язків); педагогічна справедливість (моральна якість 

вчителя/викладача і оцінка міри його впливу на школярів, що 

відповідає реальним заслугам перед колективом); педагогічна честь 

(передбачає не тільки усвідомлення вчителем своєї значущості, але і 

суспільне визнання, суспільну пошану його моральних якостей); 

педагогічний авторитет (моральний статус у колективі учнів і колег, 

своєрідна форма дисципліни, за допомогою якої авторитетний і 

шанований педагог регулює поведінку учнів, впливає на їх 

переконання) (Васянович, 2011, с. 78); 

– особистісних якостях: душевна чуйність (уміння зрозуміти 

інших, «вловити» настрій, за потреби – надати необхідну допомогу); 

делікатність (доброзичливе ставлення до інших, помірна 

вимогливість); почуття гумору (уміння розуміти і підтримувати 

емоційний стан інших); інтуїтивність (уміння екстраполювати 

поведінку інших як у ситуаціях, що склалися на даний момент, так і в 

прогнозованих і непередбачуваних); деімпульсивність (здатність 

стримуватися від прийняття необдуманих рішень, контролювати свою 

поведінку тощо) (Станіславчук, 2020, с. 153). 

Для того, щоб майбутні вчителі-філологи були залучені до 

активної позааудиторної діяльності, у них має бути установка на таку 

діяльність, емоційне захоплення майбутнім результатом, відповідність 

визначеним цілям (усвідомленим і неусвідомленим) і переконаність у 

їх досягненні. Досягнути цих цілей їх можна за таких умов: 1) активна 

опора на здатність і здібності майбутнього учителя іноземних мов до 

позааудиторної діяльності; 2) врахування інтересів, здібностей і 

запитів майбутніх учителів, в т. ч. й інтересу до оволодіння етичною 

компетентністю; 3) розвиток емоційної сфери особистості, зміни 

вражень та накопичення емоційно-етичного досвіду поведінки; 4) 

емоційно-етичне і професійно зорієнтоване насичення змісту 

позааудиторної діяльності; 5) формування морально-етичного 

ставлення до майбутньої професії шляхом актуалізації морально-

етичних переживань; 6) розвиток творчого потенціалу майбутніх 
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вчителів іноземних мов, їх морально-емоційної сфери шляхом 

включення у види діяльності професійно-етичного спрямування; 7) 

вироблення потреби та уміння знаходити свою інтерпретацію 

завдання чи справи, що пропонується для виконання; 8) рівноправне 

спілкування в системі «викладач – здобувач», «здобувач – здобувач» з 

дотриманням його морально-етичних норм і правил; 9) створення 

атмосфери доброзичливості та натхнення, максимальної реалізації 

здобувача освіти в позааудиторній діяльності; 10) регулярний 

самоаналіз результатів позааудиторної діяльності, в т. ч. й тих, що 

стосуються розвитку етичної компетентності; 11) прояв уваги до 

кожного учасника позааудиторної діяльності і об’єктивна оцінка 

результатів участі в ній.  

Наявність у майбутніх учителів-філологів чіткого уявлення про 

значення етичних знань, етичних цінностей, норм і правил етичної 

поведінки у майбутній професійній діяльності та особистому житті, 

можливість засобами іноземної мови задовольнити потреби у 

підвищенні рівня своєї морально-етичної вихованості, етичної 

компетентності, а також опора на «змагальні» чи суто особисті 

позитивні мотиви (похвала, заохочення, нагорода) активізують 

здобувачів освіти у позааудиторній діяльності. А це, своєю чергою, 

спонукає викладачів до оновлення змісту позааудиторної діяльності з 

метою розвитку етичної компетентності майбутніх учителів-філологів 

у контексті їх професійної підготовки.  
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